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URAD PRE REGULACIU SIETOVYCH ODVETVi
Bajkalska 27, P. 0. BOX 12, 820 07 Bratislava

Cislo: 0008/2018/P-PE

ROZHODNUTIE

Urad pre regulaciu sietovych odvetvi, odbor vecnej reguldcie, ako vecne prislusny spravny orgn, podla § 5 zdkona & 71/1967 Zb. o spravnom konani
(spravny poriadok), podfa § 9 ods. 1 pism. b) bod 2, § 9 ods. 1 pism. ¢) bod 1 a § 15 ods. 4 v spojeni s § 13 ods. ! pism. a) z4kona &. 250/2012 Z. z.
o reguldcii v siefovych odvetviach apodia § 8 zakona¢. 251/2012 Z. z o energetike a o zmene a doplneni niektorych zékonov, vo veci Ziadosti
o vydanie povolenia na podnikanie v energetike &islo: 2130-2018-BA, vydava

povolenie €. 2018P 0285

pravnickej osobe

obehodné meno: Gasland, a. s.

sidlo: Mileti€ova 1, 824 72 Bratislava pravna forma podnikania: akeiova spolo&nost’

na predmet podnikania:

plynarenstvo

Rozsah podnikania: doddvka plynu

Doba platnosti povolenia: na dobu neuréiti

Povinnosti a technické podmienky vykondvania povolenej Einnosti: Drzitel povolensa je povinny dodrZiaval vietky ustanovenia zakona
¢. 25172012 Z. z. o energetike a 0 zmene a doplneni niektorych zakonov a zakona & 250/2012 Z. z. o regulécii v siefovych odvetviach a vieobeenc
zavazné predpisy vydané na ich zaklade.

Oddvodnenie: Ziadate! spinil podmienky a poziadavky podfa § 8 zakona ¢. 25 1/2012 Z. z, o energetike a 0 zmene a doplneni niektorych zakonov (dalej
len ,zakon") a Ziadost' obsahuje vietky naleZitosti uvedené v § 7 zikona. Urad pre reguldciu siefovych odvetvi posudil ziadost ako odévodnen
a rozhodol vydat’ povolenie na podnikanie v energetike tak, ako je uvedené vo vyrokovej Casti. Pretoze Glastnikovi konania bolo vyhovené v pinom
rozsahu, podrobnejsic odvodnenie rozhodnutia podra § 47 ods. 1 zakona &. 71/1967 Zb. o spravnom konani nie jé potrebné.

Poutenie: Proti tomuto rozhodnutiu vydanému v prvom stupni mdzZe Utastnik konania podlia § 18 ods. 1 74kona &. 250/2012 Z. z. o reguldcii v siefovych
odvetviach podat’ odvolanie v lehote 15 dni odo dia oznamenia rozhodnutia na Urad pre regulaciu sietovych odvetvi, odbor vecnej regulacie
Bajkalska 27. 820 07 Bratislava. Rozhodnutie, ktoré po vy&erpani riadnych opravnych prostriedkov nadobudlo pravoplatnost’, je preskumatelné sadom.

>

Bratislava, vydané diia 11. mdja 2018

Mgr. Ing. Ol'ga Lomjanska
riaditelka odboru vecnej regulicie
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Osved&ovacia doloZka

. OsvedCujem, ze tento listinny dokument vznikol zarugenou konverziou z elektronickej do listinnej podoby podrfa § 35
ods. 1 pism. a) zakona &. 305/2013 Z. z. o elektronickej podobe vykonu pésobnosti organov verejnej moci a 0 zmene

a dopineni niektorych zakonov (zakon o e-Governmente) v zneni neskorsich predpisov a podfa vyhlasky Ministerstva
financii Slovenskej republiky &. 275/2014 Z. z. o zarudenej konverzii.

Pocet listov 1, Poget neprazdnych stran 1, Format papiera Format papiera A4

Dokument obsahuje prostriedky autorizacie alebo dasovi pediatku.

Stav autorizacie nie je mo2né zistit
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Evidenéné &islo zaznamu o zarucenej konverzii: 97/2018

‘Datum a &as vykonania zaruéenej konverzie: 14.05.2018 15:41

Hodnota elektronického odtladku pévodného elektronického dokumentu:
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ICO . Nazov pravnickej osoby Kubovska Viktéria Mgr., Bardogova 2/A, 831 01 Bratislava

ruent konverziu vykonal: Viktoria Kubovska, Notar

Mgr.Viktéﬁa Kubovska
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Osvedtujem, 2e prediozend fistina dosiovne sthiasi

s predioenym originalom (osvedéassmredaisern), skiada-
ficasaz ... lstov {héskew), ide o odpis Uplnj (iastodey)
neholi (b) na nej vykonané zmeny, dopinky, vsuvky, Skrly,

na listine nebali vykonané opravy nezhdd s prediozenou listinou

V Gtevanva 408 Vi mEy 208

,/( /J-:/-& (/A g2 "‘“"4
Mgr.Viktéria Kubovska
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Translation from the Slovak language

THE REGULATORY OFFICE FOR NETWORK INDUSTRIES
Bajkalska 27, P. 0. BOX 12, 820 07 Bratislava

Number: 0008/2018 / P-PE
DECISION

The Regulatory Office for Network Industries, the Subject Regulation Division, as an
administrative body with subject-matter Jurisdiction, pursuant to § 5 of Act no. 71/1967 Zb. on
Administrative Procedure (Administrative Order), pursuant to § 9 par. (1) b) point 2, § 9 par. (1)
¢) points 1 and § 15 par. 4 in conjunction with § 13 par. (1) a) of Act No. 250/2012 Z.z. on
Regulation in Network Industries and pursuant to § 8 of Act No. 251/2012 Z.z. on Energy and on
Amendments and Supplements to Certain Acts, in the matter of an application for the issuance of
a license for making business in energy No: 2130-2018-BA, issues

licence No. 2018P 0285
to a legal entity

business name: Gasland, a.s.
Official seat: Mileti¢ova 1, 824 72 Bratislava Legal form of business: joint-stock company

for business activity:
gas industry
Scope of business: Gas supply
Period of validity of the license: for an indefinite period

Obligations and technical conditions for carrying out the authorized activity: The permit
holder is obliged to comply with all the provisions of Act No. 251/2012 Z.z. on Energy and on
Amendments and Supplements to Certain Acts and Act No. 250/2012 Z.z. on Regulation in
Network Industries and generally binding regulations issued on their basis.

Justification: The Applicant fulfilled the conditions and requirements under § 8 of Act No.
251/2012 Z.z, on Energy and on Amendments and Supplements to Certain Acts (hereinafter “the
Act”) and the application contains all the elements specified in § 7 of the Act. The Regulatory
Office for Network Industries Jjudged the application as reasonable and decided to issue the
license for making business in energy as stated in the statement part. Since the party to the
proceedings was accommodated in a full extent, a detailed justification for the decision under §
47 (1) of Act No. 71/1967 Zb. on Administrative Procedure is not necessary.



Instruction: A party to the proceedings may under § 18 par. 1 of Act No. 250/2012 Z.z. on
Regulation in Network Industries file an appeal against this decision issued in the first instance
within 15 days from the date of notification of the decision to the Regulatory Office for Network
Industries, Subject Regulation Division, Bajkalska 27, 820 07 Bratislava. A decision that has
become valid after exhaustion of the ordinary recourses is reviewable by court.

Bratislava, issued on 11 May 2018

Mgr. Ing. Ol'ga Lomjanska
Director of Subject Regulation Division
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Clause of Verification

I verify that this paper document originated by guaranteed conversion from electronic to paper
form pursuant to § 35 paragraph 1 point a) of Act No. 305/ 2013 Z.z. on Electronic Form of
Execution of Competence of Public Authorities and on the change amendments to certain acts
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I verify that the presented document agrees literally with the presented original (verified-copy)
consisting of 3 pages (sheets), the copy is complete (partial). No changes, supplements,
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In Bratislava on 14.05.2018

lllegible signature
Round stamp: Mgr. Viktéria Kubovsk4, Notary Public, Bratislava, -1-

Stamp: Mgr. Viktoria Kubovska, Notary Public
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